Permohonan Visa Schengen
Application for Schengen Visa

Foto Terbaru
Most Recent Photo

(3x4)

Formulir ini tidak dipungut biaya - This application is free
Mohon ditulis dengan huruf cetak - Please write with block letters

No.

Stamp of Consular Authority

1. Nama keluarga (nama terakhir):
Sumame(s) (Family name(s)):

Hanya Digunakan untuk Konsuler
(For Consular Use Only)

2. Nama keluarga sejak lahir:
Surname at birth (earlier family name(s)):

3. Nama:
First name (given names):

Date of application :

5. No. KTP:
(ID-number (optional))

4. Tanggal lahir (TH-BLN-TGL):
(Date of birth (Yy-mm-DD))

File handled by

6. Tempat dan negara kelahiran:
(Place and Country of Birth)

Supporting documents:

15. Dikeluarkan oleh:
(Issued by)

14. No passport:
(No. of passport)

— D Valid passport
7. Kebangsaan: 8. Kebangsaan asli (lahir): . ]
(Current nationality/ies) (Original nationality (at birth)) D Financial means
8. Jenis kelamin (Sex): 10. Status: D Invitation
Laki-laki Perempuan Belum Menikah Menikah Berpisah M ft it
(Male) D FemaIF:e (Single) (Married) D (Separated) D eanso ranspol
D Cerai D Janda/Duda D Lainnya D Travel and Health insurance
(Divorced) (Widow(er)) (Other) D Previous Refusals - Reasons :
11. Nama Bapak: 12. Nama lbu:
Father's N Mother’
(al er's Name) (Mother's name) D Other-
13. Jenis passport (Type of Passport) :
Nasional Diplomatik Surat Perjalananlan (Konvensi 1951) D Paspor Asing
D (National) D (Diplomatic) D (Travel Document (1951 Convention)) (Alien’s passport)
D Pelaut D Lainnya, mohon ditulis
(Seaman) (Others, Please SPECIfY) © ..voueiiiiieeitie ittt
Visa

L]

16. Tanggal dikeluarkan: 17. Berlaku sampai:
(Date of Issue) (Valid until)

D Refused - Action: .........ccccoov...

18. Jika anda tinggal di negara bukan negara asal, apakah anda memiliki ijin untuk kembali?
(If you reside in a country other than your country of origin, have permission to retur to that country?)

|| Tidak (No) | ] Ya(Yes) (no. & masa berlaku (n0. & Validity) : .-...ccccccecrrvvrrrrrerscssssvcccnrrrreren

D Granted

19. Pekerjaan sekarang:
(Current Occupation)

Characteristics of Visa

20. Nama dan alamat perusahaan. Untuk pelajar, nama dan alamat dari sekolah:
(Employer and employer’s address and telephone number. For students, name and address of school)

]
DA
R
A

DD
DD+C

21. Tujuan Utama (Main Destination): 22. Jenis Visa (Type of visa): 23. Visa:
D Airport Transit D Transit Individu Group
D Short Stay D Long Stay Individual Collective
24. Jumlah kedatangan (Number of entries requested): 25. Jangka Waktu (Duration of stay):
D Satu (Single entry) D Dua (Two entries) Diminta Visa untuk i
|| Muttiple (Multiple entries) (Visa is requested for days)

Number of entries
L1 ]2
D Multiple

26. Visa lainnya (yang diberikan selama tiga tahun terakhir) dan masa berlakunya (Other visas issued during the past three years) and their
period of validity) :

27. Dalam hal Transit, apakah anda memiliki ijin masuk untuk negara tujuan terakhir?
(In the case of transit, have you an entry permit to the final country of destination?)

D Tidak (No) D Ya (Yes), masa berlaku (Valid Until) © ........ooiiiiii e
Dikeluarkan oleh (Issuing authority) :

Validity
From :

28. Kunjungan ke negara Schengen terakhir:
(Previous stays in this or other Schengen States)

Pertanyaan-pertanyaan dengan tanda * tidak harus dijawab oleh anggota keluarga dari warga negara EU atau EEA (isteri, anak atau keturunan). Anggota keluarga dari warga negara EU
atau EEA harus memberikan dokumen untuk membuktikan hubungannya ( The questions marked with * do not have to be answered by family members of EU or EEA citizens (spouse,

child or dependent ascendant) Family members of EU or EEA citizens have to present documents to prove this relationship)

[1]




29. Tujuan kunjungan (Purpose of travel):

Wisata Bisnis D Mengunjungi keluarga / teman D Kebudayaan / Olah raga Dinas

Tourism Business Visit to Family / friends Cultural / Sports Official

Pengobatan D Lainnya, mohon disebutkan (Other, please specify) :

MediCal TeASONS Ll L
*30. Tanggal kedatangan (Date of arrival): *31. Tanggal berangkat (Date of departure):

*32. Masuk pertama dari/rute transit (Border of first entry/transit route):| *33. Perjalanan menggunakan (Means of transport):

34. Nama sponsor pribadi atau perusahaan di negara2 Schengen dan kontak di perusahaan sponsor. Jika tidak ada, berikan nama hotel
atau alamat sementara di negara2 Schengen (Name of host or company in the Schengen States and contact person in host company. If
not applicable, give name of hotel or temporary address in the Schengen States.)

Nama:
(Name)

Alamat lengkap:
(Full Address)

Telepon & fax:

(Telephone & telefax) Email:

35. Siapakah yang akan menanggung biaya perjalanan dan biaya lainnya selama kunjungan?
(Who is paying for your cost of traveling and for your costs of living during your stay?)

D Saya sendiri D Sponsor D Perusahaan (Tuliskan siapa, bagaimana dan dokumen korespondensi)
Myself Host person/s Host company (State who, how and present corresponding documents)

36. Dana selama kunjungan - Means of Support during your stay
| | Uang (Cash) | |Travellers cheques | | Creditcards (kartu kredit) | |Accomodation (Akomodasi) [ |Lainnya (Others)

Asuransi perjalanan, kesehatan dan asuransi pemulangan bila ada masalah kesehatan ( sejumlah 30.000€) . Berlaku sampai:
(Travel, health insurance and repatriation insurance in case of health problem (amount of 30.000€). Valid until :

37. Nama keluarga isteri (Spouse’s family name): 38. Nama keluarga isteri (lahir) (Spouse’s family name (at birth)):

39. Nama isteri (Spouse’s first name): 40. Tanggal lahir isteri (Spouse’s date): 41. Tempat lahir isteri (Spouse’s place of birth):

42. Anak-anak (Aplikasi harus dibuat terpisah untuk setiap passport) (Children (Applications must be submitted separately for each passport)
Nama (Name) Nama Depan (First Name) Tanggal Lahir (Date of Birth)

43. Data warga negara EU/EEA yang menanggung. Pertanyaan ini hanya diberikan oleh anggota keluarga dari warga negara EU/EEA.
(Personal data of the EU/EEA citizen you depend on. This question should be answered only by family members of EU/EEA citizens.

Nama Belakang: Nama Depan:
(Last Name) (First Name)

Tanggal lahir: Kebangsaan: No. paspor:
(Date of Birth) (Nationality) (Passport No.)

Hubungan keluarga : dari warga negara EU / EEA.
(Family relationship) (of an EU or EEA citizen)

44. Saya mengetahui dan menyutujui sebagai berikut: setiap data pribadi mengenai saya yang terdapat di formulir permohonan visa ini akan diberikan kepada
otoritas tertentu di negara-negara Schengen dan akan diproses oleh otoritas tersebut, jika diperlukan, yang bertujuan untuk sebuah keputusan bagi permoho
nan visa saya. Data-data tersebut akan dimasukan, dan disimpan di database yang bisa di akses oleh otoritas yang berhubungan di beragam negara-negara
Schengen.

Dengan permohonan saya, pihak konsuler, yang memproses permohonan saya, akan memberitahukan bagaimana saya dapat melakukan hak saya
untuk memeriksa data pribadi mengenai saya dan untuk merubah atau menghapus bila tidak akurat sesuai dengan undang-undang negara Schengen yang
berhubungan.

Saya menyatakan bahwa semua yang saya berikan adalah benar dan lengkap berdasarkan pengetahuan saya.

Saya mengetahui bahwa pernyataan palsu bisa mengakibatkan penolakan pada permohonan saya atau pembatalan visa yang sudah diberikan dan bisa
dituntut berdasarkan undang-undang yang berlaku di negara-negara Schengen yang berhubungan dengan permohonan.

Saya bertanggung jawab untuk meninggalkan wilayah negara-negara Schengen pada saat masa berlakunya habis, jika visa dikeluarkan.

Saya sudah diinformasikan bahwa memiliki visa adalah salah satu persyaratan untuk masuk ke wilayah Eropa dari negara-negara Schengen. Walau-
pun visa sudah dikeluarkan, tidak berarti saya berhak untuk kompensasi, jika saya tidak dapat mengikuti persyaratan dari Artikel 5.1 dari Schengen Imple-
menting Convention, kunjungan bisa ditolak. Persyaratan untuk masuk akan diperiksa kembali saat memasuki wilayah Eropa dari negara-negara Schengen.

| am aware of and consent to the following: any personal data concerning me which appear on this visa application form will be supplied to the relevant
authorities in the Schengen States and processed by those authorities, if necessary, for the purposes of a decision on my visa application. Such data may be
input into, and stored in databases accessible to the relevant authorities in the various Schengen States

At my express request, the consular authority processing my application will inform me of the manner in which | may exercise my right to check the
personal data concerning me and have them altered or deleted, in particular, should they be inaccurate, in accordance with the national law of the State
concerned.

| declare that to the best of my knowledge al particulars supplied by me are correct and complete

| am aware that any false statements will lead to my application being rejected or to the annulment of a visa already granted and may also render me
liable to prosecution under the law of the Schengen State which deals with the application.

| undertake to leave the territory of the Schengen States upon the expiry of the visa, if granted.

| have been informed that possession of a visa is only one of the prerequisites for entry into the European territory of the Schengen States. The mere
fact that a visa has been granted to me does not mean that | will be entitled to compensation if | fail to comply with the relevant provision of Article 5.1 of the
Schengen Implementing Convention and am thus refused entry. The prerequisites for entry will be checked again on entry into the European territory of the
Schengen States.

45. Alamat rumah pemohon (Applicant’s home address):

46. No. Telepon (Telephone number): 48. Tanda Tangan (yang dibawah umur, tanda tangan orang tua/wali)
(Signature (for minors, signature of custodian/ guardian))

47. Tempat dan tanggal Tanda Tangan :
(Place and date of Signature)

Hanya digunakan untuk Konsuler
(For Consular use only)
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